受戒儀規

別解脫教誡       


別解脫教誡
 (Ovàdapàtimokkha)
Namo tassa Bhagavato, Arahato Sammàsambuddhassa. (3x)

禮敬世尊、阿羅漢、正等正覺者。（三遍）

Khantã paramaü tapo titikkhà, 
    nibbànaü paramaü vadanti Buddhà. 
Na hi pabbajito paråpaghàtã,

    samaõo   hoti  paraü   vihe(hayanto.

諸佛說涅槃最上，

忍辱為最高苦行。

害他實非出家者，

惱他不名為沙門。

Sabbapàpassa    akaraõaü   Þ   kusalassa   upasampadà, 
sacittapariyodapanaü     Þ    etaü    Buddhàna'sàsanaü.

一切惡莫作，具足諸善法，

清淨其自心，是為諸佛教。

Anåpavàdo    anåpaghàto  Þ   pàtimokkhe  ca  saüvaro, 
matta¤¤utà  ca  bhattasmiü  Þ  panta¤ca  sayanàsanaü, 
adhicitte     ca     àyogo   Þ   etaü    Buddhàna'sàsanaü.
不誹與不害，善守護戒律（波羅提木叉），

飲食知節量，遠處而獨居，

勤修增上心（定），是為諸佛教。

                                                                                      《Dhd., Verses 183-185》

                                                           《法句經．第一八三至一八五偈》
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